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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.
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EN_CAUTION:Make sure the tubes are fully seated in the 
connectors before continuing.
FR_ATTENTION : Assurez-vous que les tubes sont 
complètement insérés dans les connecteurs avant de 
continuer.
ES_PRECAUCIÓN:Asegúrese de que los tubos están 
completamente asentados en los conectores antes de 
continuar.
PT_CUIDADO: Certifique-se de que os tubos estão 
completamente encaixados nos conectores antes de continuar.
DE_VORSICHT: Vergewissern Sie sich, dass die Schläuche 
vollständig in den Anschlüssen sitzen, bevor Sie fortfahren.
IT_ATTENZIONE: prima di continuare, accertarsi che i tubi 
siano completamente inseriti nei connettori.

RO_ATENȚIE: Asigurați-vă că tuburile sunt introduse complet în conectori înainte de a continua.
PL_UWAGA: Zanim przejdziesz dalej, upewnij się, że przewody są dobrze osadzone w złączach.
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